
Modelo/ Model BORON 2120 BORON 2120 EM

Código/ Code 78990EX 78990EXE

Lampara/ Lamp  2 * Tubo LED T8 120cm (no incluido/ not included)

Potencia máxima/ Efficiency 22w por lampara 

Conducto de entrada/ Conduit entries G 3/4"

Resistencia a la corrosión/ Corrosion resistant WF2

Clasificación/ Classification Zone 1, 2 & Zone 21, 22

Marcado Ex/ Ex marking II 2G Ex db eb IIC T6 Gb；II 2D Ex tb IlIC T80°C Db IP66

Batería/ Battery  - 7,26V 3.4Ah

Autonomia/ Autonomy - 1 h

Potencia emergencia/ Emergency power - 9W

L1 L2 W

1320 mm 1235 mm 145 mm

- Pantalla para tubo LED de vidrio templado, cierre expuesto de acero inoxidable/ tempered glass lamp shade, stainless steel exposed
fastener.
- Carcasa de aluminio fundido a presión, con superficie de pulverización de plástico electrostático de alto voltaje/ die casting aluminium
shell, with high voltage electrostatic plastic-spray surface.
- Fácil de cambiar el tubo, solo hay que quitar la tapa del extremo para cambiarlo/ easy to change the tube, just remove the end cover
to change.

- Las aplicaciones típicas son/ typical applications include:

    Industrias del petróleo y el gas/ Oil and gas industries
    Química, petroquímica/ Chemical, petrochemical
    Industrias farmacéuticas/ Pharmaceutical industries
    Pulpa y papel/ Pulp and paper
    Tratamiento de residuos y aguas residuales/ Waste and sewage treatment
    Generación de energía/ power generation

230V - 50/60Hz

Marcado CE

IP66 Garantía 5 años

CE marked

5 year warranty

MODELOS / MODELS

ESPECIFICACIONES / SPECIFICATIONS

Serie: BORON

TRQ se reserva el derecho de modificar las características de los productos sin previo aviso. Estos parámetros pueden ser modificados según necesidades del proyecto/ TRQ reserves the right to modifiy the characteristics of the products
without prior notice. These parameters can be modified according to project needs. 

Clase I
Class I

Zone 1, 2 & Zone 21, 22

DIMENSIONES
DIMENSIONS

* No incluye Tubo LED/ LED tube not included.



MANTENIMIENTO / MAINTENANCE

INSTALACIÓN / INSTALLATION

ESQUEMA DE CONEXIONES / CONNECTION SCHEME

1 - Antes de realizar cualquier operación de mantenimiento asegurarse de que la Red esté desconectada/ Before carrying out any
security maintenance operation, make sure that the mains supply is disconnected.
2 - Realizar una limpieza periódica de la luminaria asegura un funcionamiento seguro de la misma y un aumento de horas de vida/
Performing a periodic cleaning of the luminaire ensures safe operation of the same and an increase in lifespan.
3 - Los componentes sustituidos deben ser reciclados de forma adecuada/ Replaced components must be recycled properly.
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1 - La instalación debe hacerse por personal autorizado, trabajando siempre con la tensión de red desconectada/ Installation must be

carried out by authorised personnel, always working with the mains voltage disconnected.

2 - Marcar y taladrar los orificios de anclaje de la luminaria(croquis de la pletina de instalación detallada(1))/ Mark and drill the luminaire

anchoring holes (detailed installation plate sketch(1))

3 - Atornillar la luminaria en la superficie/ Screw the luminaire into the surface.

4 - Abrir la tapa lateral(2), sacar el reflector y montar los TUBOS LED. Una vez montado cerrar de nuevo la tapa con los tornillos originales/

Open the side cover (2), remove the reflector and mount the LED TUBES. Once mounted, close the cover again with the original screws.

5 - Abrir la caja de conexiones externa(3) y realizar el conexionado de la luminaria. FASE, NEUTRO y TIERRA/ Open the external connection

box (3) and connect the luminaire. PHASE, NEUTRAL and GROUND

6 - Cerrar la tapa de la caja de conexiones externa/ Close the cover of the external connection box

7 - Comprobar que al darle tensión se encienden ambos tubos/ Check that when you apply voltage, both tubes light up.
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